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How to read the schedule Como leer el horario
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eleccione la hora de salida mas
A . : : : : : : : : : 7:00a 7:06a 7:11a 7:17a 6:22a 6:26a 6:35a 6:40a 6:50a cercana a la ubicacion de abordaje
® Select the prior timepoint closest to 6:00a 6:06a 6:11a 6:17a 5:52a 5:56a 6:05a 6:10a 6:20a . e,
rb I’Cii:)in | ti pn b donth 6:30a 6:36a 6:41a 6:47a 6:07a 6:11a 6:20a 6:25a 6:35a 7:30a 7:36a 7:41a 7:47a 6:52a 6:56a 7:05a 7:10a 7:20a segun el mapa en la parte posterior.
your boarding location based on the 6:45a 6:51a 6:56a 7:02a 6:22a 6:26a 6:35a 6:40a 6:50a 8:00a 8:06a 8:11a 8:17a 7:22a 7:26a 7:35a 7:40a 7:50a Paree con la letra correspondiente que
map on the reverse and match to 7:00a 7:06a 711a 717a 6:37a 6:41a 6:50a 6:55a 7:05a 8:30a 8:36a 8:41a 8:47a 7:52a 7:56a 8:05a 8:10a 8:20a se encuentra en la parte superior de
the corresponding letters across the 7:15a 7:21a 7:26a 7:32a 6:52 6:56a 7:05a 7:10a 7:20a 9:00a 9:06a 9:11a 9:17a 8:22a £:268 B35 B0 8:50 los horarios.
tOp of the schedule. 7:30a 7:36a 7:41a 7:47a 7:07a 7:11a 7:20a 7:25a 7:35a 9:30a 9:36a 9:41a 9:47a 8:52a 8:56a 9:05a 9:10a 9:20a . )
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you want to begin your trip. o300 a360 6412 a47a 8:07a 8:11a 8:20a 8:25a 8:35a S LT i e S 10:52a 10:56a 11:04a 11:10a 11:20a :
X - - - ’ 8:22a 8:26a 8:35a 8:40a 8:50a 11:30a 11:36a 11:41a 11:47a 11:22a 11:26a 11:34a 11:40a 11:50a ® Por favor considere qgue no todas
® Please note all stops are not listed 8:a5a 8:31a 8:36a 9:02a 8:37a 8:41a 8:50a 8:55a 9:05a 12:00p 12:06p 12:11p 12:17p 11:52a  11:56a  12:04p  12:10p | 12:20p las paradas se encuentran aqui. Su
: 9:00a 9:06a 9:11a 9:17a ; ; ; . : 12:30, 12:36 12:41 12:47 : : : ; - P qui.
on this schedule. Your stop may be 8:52a 8:56a 9:05a 9:10a 9:20a :30p :36p :41p :47p 12:22p 12:26p 12:34p 12:40p 12:50p rad dria encontrar ntre d
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9:22a 9:26a 9:34a 9:40a 9:50a 1:30p 1:36p 1:41p 1:47p 1:22p 1:26p 1:34p 1:40p 1:50p
® |fthe time is blank the bus does not 190‘:’502 190‘:';162 190‘:"1612 122‘1’;: 9:37a 9:41a 9:49a 9:55a 10:05a 2:00p 2:08p 2:13p 2:21p 1:52p 1:56p 2:04p 2:10p 2:20p ® Los horarios en blanco significan que
serve that stop on that trip Z Z ; ; 9:52a 9562 | 10:04a | 10:10a | 10:20a 2:30p 2:38p 2:43p 2:51p Z21p 2:25p Z34p 2:40p | 2:52p el autobus no ofrece servicio en esa
’ 10:15a 10:21a 10:26a 10:32a 10:07a 10:11a 10:19a 10:25a 10:35a 3:00p 3:08p 3:13p 3:21p 2:51p 2:55p 3:04p 3:10p 3:22p d .
10:30a 10:36a 10:41a 10:47a 10:22a 10:26a 10:34a 10:40a 10:50a 3:30p 3:38p 3:43p 3:51p 3:21p 3:25p 3:34p 3:40p 3:52p parada en ese viaje.
10:45a 10:51a 10:56a 11:02a 10:37a 10:41a 10:49a 10:55a 11:05a 4:00p 4:08p 413p 4:21p 3:51p 3:55p 4:04p 4:10p 4:22p
11:00a 11:06a 11:11a 11:17a 10:52a 10:56a 11:04a 11:10a 11:20a R R . . 4:21p 4:25p 4:34p 4:40p 4:52p .
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All times are estimates. 11:15a 11:21a 11:26a 11:32a 11:07a 11:1a 11:19a 11:25a 11:35a 5,00:: 5~oss 5'13:: 5,21'; 4:51p 4:55p 5:04p 5:10p 5:22p TOd.OS IO.S horarios son
Please arrive five minutes 11:30a 11:36a 11:41a 11:47a 11:22a 11:26a 11:34a 11:40a 11:50a 5:3 op 5: 38p 5: 43p 5:51p 5:21p 5:25p 5:34p 5:40p 5:52p estimaciones.
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earlier than the posted time. 1153 TS l:564 (12025 : : “#9a >>a 0P 6:00p 6:08p 6:13p 6:21p 2P P 94p 1% 22p Por favor, llegue cinco minutos
12:00p 12:06p 12:11p 12:17p 11:52a 11:56a 12:04p 12:10p 12:20p : : : : 6:21p 6:25p 6:34p 6:40p 6:52p antes de la hora indicada.
12:15p 12:21p 12:26p 12:32p 12:07p 12:11p 12:19p 12:25p 12:35p 6:30p 6:38p 6:43p 6:51p 6:51p 6:55p 7:04p 7:10p 7:22p
12:30p 12:36p 12:41p 12:47p 12:22p 12:26p 12:34p 12:40p 12:50p A0 D Z:11p Z:07p 7:23p 7:27p 7:35p 7:40p 7:50p
12:45p 12:51p 12:56p 1:02p 12:37p 12:41p 12:49p 12:55p 1:05p 8:00p 8:06p 8:11p 8:17p 8:23p 8:27p 8:35p 8:40p 8:50p
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9 Plan your trip on the e — ==n At = s |t ot 9:00 9:06a 9:11a 9:17a 8220  8&26a 8352  840a | 850a 9 Planifique su viaje con
go with Trip Planner! 4:00p 4:08p 413p 4:21p 4:06p 4:10p 4:19p 4:25p 4:37p 10:00a 10:06a 10:11a 10:17a 9:22a 9:26a 9:34a 9:40a 9:50a Trip Planner!
. ] 415p 423p 4:28p 4:36p 421p 4:25p 4:34p 4:40p 4:52p 11:00a 11:06a 11:11a 11:17a :‘13::’;’3 :2:::8 :2;::8 :2::33 :2::33
Using your start location, end 4:30p 4:38p 4:43p 4:51p 4:36p 4:40p 4:49p 4:55p 5:07p 12:00p 12:06p 12:11p 12:17p ; 2;22: 129 6: 123 4: 12 4o: 1 2:502 Usando su ubicacion de inicio,
|0Cat|0n, and time Of travel, Tl’lp 4:45p 4:53p 4:58p 5:06p ;:;ﬁ :::zg ::‘1);'2 ::;‘5’:: :;gg ;:ggs ;:g::: ;::;s ;:;Z$ 1:22p 1:26p 1:34p 1:40p 1:50p destlnac|én, y hora de VlaJe,
Planner will determine the best ::g:i ::g:$ :;:$ :;:; s21p 5:25p 5:34p 5:40p 5:52p 3:00" 3:08p 3:13p 3:21 o 2:21p 2:25p 2:34p 2:40p 2:52p el Trip Planner determinara la
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way tq getyou th.ere. Available at: 5:30p 5:38p 5:43p 5:51p 5:36p 5:40p 5:49p 5:55p 6:07p 4:00p 4:08p 4:13p 421p 4.21": 4.25$ 4.34g 4_402 4,522 mejor ruta posible. Disponible a:
Cherriots.org/tripplanner 5:45p 5:53p 5:58p 6:06p 5:51p 5:55p 6:04p G10p 522} 5:00p 5:08p 5:13p 5:21p o] =5 =0 =% S Cherriots.org/es/tripplanner
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6:00p 6:08p 6:13p 6:21p : ; ; c : 6:00p 6:08p 6:13p 6:21p 6:21p 6:25p 6:34p 6:40p 6:52p
6:21p 6:25p 6:34p 6:40p 6:52p : : ; ;
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Stop List | To Lancaster Drive

A Downtown Transit Center - Bay M
Center @ Cottage
Center @ Winter
Center @ Capitol
Center @ 13th
Center @ 17th
Center @ 21st

B Center @ 24th
Center @ State Hospital
Center @ Park
Center @ Edina
Center @ Oregon
Center @ 36th

C Ccenter @ Concord
Center @ Tierra
Center @ 45th
Royalty @ Center
Royalty @ Regal
Royalty @ Windsor
Royalty @ Kingdom
Swegle @ 45th
Market @ Tierra

D Market @ Clay

Timepoints are noted in bold and correspond
with letters on the map and schedule.

Stop List | To Downtown Transit Center

D Market @ Clay
Lancaster @ Sunnyview
Sunnyview @ El Rancho
Sunnyview @ Hollywood
Sunnyview @ 45th
Sunnyview @ Icabod

E Ssunnyview @ Walker
Walker @ Future
Walker @ Swegle
Royalty @ Squire
Royalty @ Windsor
Royalty @ Regal
Royalty @ Center
Center @ Mitchell
Center @ Denver
Center @ Concord

F center @ Lancaster
Center @ 36th
Center @ Norman
Center @ Vinyard
Center @ 27th
Center @ 25th

G Center @ 24th
Center @ Breys
Center @ 19th
Center @ Statesman
Marion @ 12th
Cottage @ Center

H Dpowntown Transit Center

Los tiempos estan notados en letras oscuras y

corresponde con letras en el mapa y el horario.
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Cherriots.org/systemmap

Interactive system map, route maps, and transfer route information are available at:

NORTH

Bus Fares
There are four types of passes:
® One-Ride cash fare
® Day Pass
® 30-Day Pass
® Annual Pass

More details at Cherriots.org/fares.

Tarifas de autobdis
Hay cuatro tipos de pases:
® Un-Viaje
® Pase del Dia
® Pgse de 30 Dias
® Pase Anual

Mads detalles a Cherriots.org/tarifas.

Where to purchase bus passes
(available pass types vary by location)
® Cherriots Customer Service
® Chemeketa College Bookstore
® Roth’s (Salem stores only)
® Safeway (Salem-Keizer stores only)
® Umopass.com or on the Umo app

Dénde comprar pases de autobis
(La disponibilidad y clase del pase varian
por ubicacion)

® Servicio al Cliente de Cherriots

® Libreria de Chemeketa College

® Roth’s (solamente tiendas de Salem)

® Safeway (solamente tiendas de Salem-

Keizer)
® Umopass.com o en la aplicacién Umo

Detours

Routes may go on detour due to
weather or road construction. Check
detour updates at:

® Cherriots.org/alerts
® 503-588-2877

Desvios
Las rutas pueden desviarse debido al clima
o la construccion de carreteras. Revise las
actualizaciones de desvios a:

® Cherriots.org/alertas

® 503-588-2877

Cherriots.org
503-588-2877

220 High St. NE
Salem, OR 97301
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15-MINUTE SERVICE

Weekdays 6:30 a.m. - 7 p.m.
SERVICIO DE 15 MINUTOS

Dias de semana 6:30 a.m. - 7 p.m.

nute service all other times
a 60 minutos todas las otras horas
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Sept. 7, 2025




